
جنت ک وعدے کی وجہ س سابقون اوّلون کی نجات ر تجزیہ
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پہل ہم مدعا تو ط کرلں اس ک بعد دیکھں کہ آیت شریفہ اس ر دلالت کرتی ہے یا نہں۔
مدعا ک دو رخ ممکن ہں

پہلی توجیہ یہ ہے کہ:(سابقون اوّلون کی سلامتی قطعی ہے اور جنت یقینی)
وجہ اول۔سابقون اوّلون قطعی طور ر آخرت مں سلامت رہں گ اور نجات یافتہ ہونگ اور جنت حاصل کرلں

گتو کوں؟یا تو اس لئ کہ وہ گناہوں س معصوم ہں یا اس لئ کہ ان کی توبہ ر

 قبولیت کا مہر لگ چکی ہے یا اس لئ کہ اللہ ن ان کو اپنی خاص مہربانی س معاف کردیا ہے اور مغفور قرار
دیا ہے،چاہے وہ گناہگاری کی حالت مں مرے ہوں۔

آیت کریمہ اس کی طرف دلالت کرتی ہے،اس لئ کہ رضا کا تذکرے ک فوراً بعد ان ک لئ جنت کی تیاری کی اور
ان کی کامیای کی خبر دی گئی،جس س ابت ہوا ہے کہ ان کی سلامتی یقینی ہے،لیکن یہ بات وں کٹ جاتی
ہے کہ مندرجہ بالا وعدہ صرف سابقون اوّلون ہی س مخصوص نہں ہے،اس لئ کہ جو باتں ان ک بارے مں

وارد ہوئی ہں،وہی باتں دوسروں ک بارے مں بھی وارد ہوئی ہں۔
ہر مہاجر اور انصار ک لئ کامیای اور جنت کا وعدہ

ن بَعْضٍ فَالذِنَ ن ذَكَرٍ أوَْ أنُثىَٰ بَعْضُكُم م نكُم م عُ عَمَلَ عَامِلٍ مُِي لاَ أضَهُمْ أنَاللہ کا ارشاد ہے:(فَاسْتجََابَ لَهُمْ رب
رنَ عَنْهُمْ سَيئَاتهِِمْ وَلأَدُْخِلَنهُمْ جَناتٍ تجَْرِي مِن لُوا لأَكَُفُِلُوا وَقَهَاجَروُا وَأخُْرجُِوا مِن دِيَارهِِمْ وَأوُذُوا فِي سَبيِليِ وَقَا

نْ عِندِ اللهِ وَاللهُ عِندَهُ حُسْنُ الثوَابِ)(۱) تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ ثوََابًا م
ترجمہ آیت:(تو ان ک روردگار ن ان کی دعا قبول کرلی اور فرمایا کہ ہم تم مں س کسی کام کرنوال ک کام

کو ضائع نہں کرت وہ مرد ہو یا عورت اس مں کسی کی کوئی خصوصیت نہں،اس لئ کہ تم ایک دوسرے کی
جنس ہو،جو لوگ آوارہ وطن ہوئ اور شہر بدر کئ گئ اور ہماری راہ مں اذیتں اٹھائں اور کفار س جنگ کی
اور شہید ہوئ ہں مں ان کی برائوں س ضرور درگذر کروں گا اور انھں بہشت ک ان باغون مں ل جاؤں گا

جس ک نیچ نہرں جاری ہں،خدا ک یہاں یہ ان ک کام کا بدلہ ہے اور خدا ک پاس تو اچھا ہی بدلہ ہے۔

اور دوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَالذِنَ هَاجَروُا فِي سَبِلِ اللهِ ثمُ قُِلُوا أوَْ مَاتوُا لََرْزقَُنهُمُ اللهُ رزِْقًا حَسَنًاوَإنِ اللهَ لَهُوَ
دْخَلاً َرْضَوْنهَُوَإنِ اللهَ لَعَليِمٌ حَليِمٌ)(2) هُم منَ-لَيُدْخِلَنِِازقرُ الرَْخ

ترجمہ آیت:(اور جن لوگوں ن خدا کی راہ مں اپن دیس چھوڑے پھر شہید کئ گئ یا آپ اپنی موت مرگئ،خدا
انھں آخرت مں ضرور عمدہ رزق عنایت فرمائگا اور بیشک تمام روزی دین والوں مں خدا ہی سب س بہتر

ہے،وہ انھں ضرور ایسی(بہشت)پہنچائگا جس س وہ نہال ہوجائں گ اور بیشک خدا بڑا واقف کار اور بردبار
ہے)۔

اسی طرح کی دوسری آیتں بھی ہں جن مں مہاجر ک لئ جنت کا وعدہ کیا گیا ہے چاہے وہ سابقون مں
س نہ ہو بلکہ وعدہ مں عموم پایا جاا ہے یعنی مہاجر کی لفظ مطلق وارد ہوئی ہے ہر اس شخص ک لئ جو

بلاد کفر س بلاد اسلام کی طرف ہجرت کرے،چاہے اسن نیؐ ک دور مں ہجرت کی ہو یا نیؐ ک بعد۔



ئِكَ هُمُ الْمُؤْمِنُونَ نصََروُا أوُلَٰ نَ آوَوا وِذهِ وَاللِ اللِنَ آمَنُوا وَهَاجَروُا وَجَاهَدُوا فِي سَبِذا ہے:(وَالملاحظہ ہو ارشاد ہو
غْفِرةٌَ وَرزِْقٌ كَرِيمٌ)(3) هُم ما ل حَق

ایس ں لڑے بھڑے اور جن لوگوں نایمان قبول کیا اور ہجرت کی اور خدا کی راہ م ترجمہ آیت:اور جن لوگوں ن
ں کں انہایمان دار ہ ری کی وہی لوگ سچن کو پناہ دی اور ان کی ہر طرح خبر گں مہاجرنازک وقت م

لئ ی سب کمغفرت اور عزت و آبرو والی روزی ہے)۔اس آیت کا مقتضا تو یہ ہے کہ سلامتی اور کامیا واسط
عام ہے چاہے وہ مہاجرن ہوں چاہے انصار۔

ہر صالح مومن ک لئ کامیای کا وعدہ ہے
آیتوں مں تو عام مومنن ک لئ کامیای اور جنت کا وعدہ ہے شرط یہ ہے کہ وہ مومن صالح ہو۔ارشاد ہوا

الحَِاتِ أنَ لَهُمْ جَناتٍ تجَْرِي مِن تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ)(4) نَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصِذرِ ال ہے:(وَبَش
ترجمہ آیت:(آپ خوش خبری دں صاحبان ایمان اور عمل صالح کرنوالوں کو کہ ان ک لئ جنت ہے جس مں

نہرں جاری ہں)۔
نَ الْجَنةِ غُرفًَا تجَْرِي مِن تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدِِنَ فِهَا نعِْمَ هُم مئَن الحَِاتِ لَنُبَو نَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصِذا ہوا:(وَالارشاد ہو

أجَْرُ الْعَامِلِنَ)(5)
ترجمہ آیت:(جو لوگ ایمان لائ اور عمل صالح انجام دیت ہں انھں ہم ضرور جنت مں کمرے عنایت فرمائں

گ(وہ جنت)جس ک نیچ نہرں جاری ہں وہ اس مں ہمیشہ رہں گ اور عمل کرنوالوں کو بہتر بدلہ
ملگا)۔

لكَِ هُوَ ا يَشَاءُونَ عِندَ ربَهِمْ ذَٰ لَهُم مِاالحَِاتِ فِي روَْضَاتِ الْجَن نَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصِذدوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَال
الحَِاتِ)(6) نَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصِذهُ عِبَادَهُ الرُ الل ذِي يُبَشلكَِ ال الْفَضْلُ الْكَبِرُ-ذَٰ

ترجمہ آیت:(جو لوگ ایمان لائ اور اچھے کام کے وہ بہشت ک باغوں مں ہوں گ وہ جو کچھ چاہں گ ان
ک لئ ان ک روردگار کی بارگاہ مں موجود ہے تو خدا کا بڑا فضل ہے،یہی(انعام)ہے جس کی خدا اپن بندوں

کو خوشخبری دیا ہے،جو ایمان لائ اور نیک کام کرت رہے)۔

(اے رسول)تم کہہ دو کہ مں اس تبلغ رسالت کا اپن قرابت داروں(اہل بیت)کی محبت ک سوا تم س کوئی
صلہ نہں مانگا اور جو شخص نیکی حاصل کرےگا ہم اس ک لئ اس کی خوی مں اضافہ کردں گ بیشک

خدا بڑا بخشنوالا قدردان ہے۔

ہر مومن س جنت اور کامیای کا وعدہ ہے
بلکہ بعض آیتوں مں تو عمل صالح کی قید بھی نہں لگائی گئی ہے،بلکہ مطلقاً تمام مومنن س کامیای اور

جنت کا وعدہ کیا گیا ہے ملاحظہ ہو:
(وَعَدَاللهُ الْمُؤْمِنِنَ وَالْمُؤْمِنَاتِ جَناتٍ تجَْرِي مِن تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدِِنَ فِهَا وَمَسَاكِنَ طَيبَةً فِي جَناتِ عَدْنٍ وَرضِْوَانٌ

لكَِ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِيمُ)(7) نَ اللهِ أكَْبَرُ ذَٰ م
ان باغوں کا وعدہ کرلیا ہے جن ک (بہشت)کاور ایماندار عورتوں س ایمان دار مردوں س ترجمہ آیت:(خدا ن
نیچ نہرں جاری ہں اور وہ ان مں ہمیشہ رہں گ،بہشتِ عدن مں عمدہ عمدہ مکانات کا بھی وعدہ فرمایا

ہے،خدا کی خوشنودی ان سب س بالاتر ہے یہی تو بڑی کامیای ہے)۔



ہر گنہگار اور ےراہ کو خسران اور عذاب کی وعید ہے
اسی طرح کاب مجید اور سنت پاک مں ہر گنہگار اور کھ رو کو اس ک گناہ اور کجروی کی وجہ س عذاب اور

خسران کی دھمکی دی گئی ہے۔
(وَمَن يُشَاقِقِ اللهَ وَرسَُولَهُ فَإِن اللهَ شَدِيدُ الْعِقَابِ)(8)

ترجمہ آیت:(اور جو شخص بھی خدا اور اس ک رسول کی مخالفت کرے تو یاد رہے کہ خدا بہت سخت عذاب
کرنوالا ہے)۔

ارشاد ہوا:(وَمَن يُشَاقِقِ اللهَ وَرسَُولَهُ فَإِن اللهَ شَدِيدُ الْعِقَابِ)(9)
ترجمہ آیت:(جس ن بھی خدا کی مخالفت کی(تو یاد رہے کہ)خدا بڑا سخت عذاب دینوالا ہے)۔

نَ لَهُ الْهُدَىٰ وَيَتبعِْ غَْرَ سَبِلِ الْمُؤْمِنِنَ نوَُلهِ ََسُولَ مِن بَعْدِ مَا تباور اسی طرح دوسری جگہ فرمایا:(وَمَن يُشَاقِقِ الر
مَا توََلىٰ وَنصُْلهِِ جَهَنمَوَسَاءَتْ مَصِراً)(10)

ترجمہ آیت:(سورۂ نساء مں ارشاد ہوا:(اور جو شخص راہ راست ک ظاہر ہون ک بعد رسولؐ س سرکشی کرے
اور مومنن ک طریق ک علاوہ کسی اور راہ ر چل تو جدھر وہ پھر گیا ہے ہم ادھر ہی پھر دں گ اور آخر

مں اس جہنم مں جھونک دں گ،وہ تو برا ٹھکانہ ہے)۔
دًا فَجَزاَؤُهُ جَهَنمُ خَالدًِا فِهَا وَغَضِبَ اللهُ عَلَيْهِ وَلَعَنَهُ وَأعََد لَهُ عَذَابًا تعََم لْ مُؤْمِنًا مُْدوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَمَن يَق

عَظِيمًا)(11)
ترجمہ آیت:(اور جو شخص کسی مومن کو جان بوجھ ک مار ڈال اس کی سزا صرف دوزخ ہے،وہ اس مں

ہمیشہ رہےگا،خدا ن اس ر اپنا غضب ڈھایا ہے اور لعنت کی ہے اور اس ک لئ بڑا سخت عذاب تیار کر رکھا
ہے۔

اس ک علاوہ بھی بہت س آیتں ہں جن کا شمار ممکن نہن اور حدیثوں کا بھی یہی حال ہے

الہی وعدے حُسن خاتمہ س مشروط ہں

 

مذکورہ ساری آیتوں کو مد نظر رکھا جائ تو دو گروہ ہوجات ہں ایک وعدوال ہں دوسرے وعیدوال دونوں مں
جمع کی صورت نکالنا بہت ضروری ہے اور وہ اس طریقہ س کہ:

وعد کی دلیلں ان ک لئ ہں جن کا خاتمہ بالخر ہو خاتمہ بالخر بھی دو وجہ س ہوسکا ہے یا تو وہ دن حق
اور عمل صالح ر آخر وقت ک قائم رہے ہوں یا تو یہ کہ درمیان مں غلطی ہوئی لیکن انہوں ن فوراً توبہ کر لی

اور کجروی س نکل کر حق کی طرف واپس آگئ۔
آیتں،حدیثں دوسرےوال سبب کا فائدہ پہنچاتی ہں،ملاحظہ ہو:(َوْمَ لاَ يَنفَعُ مَالٌ وَلاَ بَنُونَ-إلاِ مَنْ أتَىَ اللهَ

بقَِلْبٍ سَليِمٍ)(12)
ساتھ خدا ک گا نہ اولا مگر یہ کہ صاف اور سلیم دل کں نہ مال فائدہ پہنچائجس م ترجمہ آیت:ایسا دن ک

پاس واپس آئ۔
دوسری جگہ ارشاد ہوا ہے:(إنِ الذِنَ قَالُوا ربَنَا اللهُ ثمُ اسَْقَامُوا ََنَزلُ عَلَْهِمُ الْمَلاَئكَِةُ ألاَ تخََافُوا وَلاَ تحَْزنَوُا



وَأبَْشِروُا باِلْجَنةِ التيِ كُنتمُْ توُعَدُونَ)(13)
ر رشت ر قائم رہے ان روردگار تو بس خدا ہے پھر اپنی بات یہ کہہ دیا کہ ہمارا ترجمہ آیت:(وہ لوگ جنھوں ن

نازل ہوت ہں اور کہت ہں کہ ڈرو نہن اور غم نہ کرو تمھں جنت کی بشارت ہو کہ جس کا تم س وعدہ کیا گیا
ہے۔

فُ عَنْهُمُ هَا لاَ يُخَفِنَ فِِنَ-خَالدِاسِ أجَْمَعهِ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالنهِمْ لَعْنَةَ اللَْعَل َئِكَ جَزاَؤُهُمْ أن اور پھر دوسری آیت:(أوُلَٰ
لكَِ وَأصَْلَحُوا فَإِن اللهَ غَفُورٌ رحِيمٌ)(14) الْعَذَابُ وَلاَ هُمْ يُنظَروُنَ-إلاِ الذِنَ َابُوا مِن بَعْدِ ذَٰ

ترجمہ آیت:(یہ وہ لوگ ہں جو کو بدل مں خدا کی فرشتوں کی اور تمام انسانوں کی لعنت ملی ہے اور وہ اس
جنہوں ن گی سوا ان لوگوں کں تخفیف ہوگی نہ ان کو مہلت دی جائعذاب م ان ک ں گں ہمیشہ رہم

اس ک بعد(گناہوں ک بعد)توبہ کی اور اپنی اصلاح کرلی تو بیشک اللہ بخشنوالا اور رحم کرن والا ہے)۔
آپ ن ر بھی جس س گا اور اس آیتر بھی جاری کیا جائ اب ظاہر ہے کہ اس آیت کو تو سابقون اولون

استدلال کیا ہے اس لئ کہ اس آیت مں خصوصی طور ر ان لوگوں کا تذکرہ ہے بلکہ خاص طور س ان ر
محمول کیا جارہا ہے جو عہد کی پابندی ر قائم رہے اور امر خدا سمنحرف نہں ہوئ۔

صحابہ کو فنہ اور پھر جان س بچن کی ہدایت
خاص طور س صحابہ کو یہ ہدایت دی گئی ہےہ وہ خود کو فنہ اور اسلام س برگشتہ ہوجان س محفوظ

رکھں ساتھ ہی یہ بھی کہا گیا ہے کہ جو لوگ آگ چل ک بدل جائں گ ان ک لئ عذاب اور خسران مبن ہی
ا كَانَ اللهُ ليَِذَرَ الْمُؤْمِنِنَ عَلَىٰ مَا أنَتمُْ عَلَيْهِ حَتىٰ يَمِزَ الْخَبيِثَ مِنَ الطيبِ وَمَا كَانَ اللهُ ا ہے:( مہوگا،ارشاد ہو

كِن اللهَ يَجْتَِي مِن رسُلهِِ مَن يَشَاءُ)(15) ليُِطْلعَِكُمْ عَلَى الْغَيْبِ وَلَٰ
ترجمہ آیت:(ایسا نہں کہ برے بھل کی تمز کئ بغر خدا اسی حالت ر مؤمنون کو چھوڑدے گا۔اور ایسا نہں

ہے کہ وہ تمہں غیب کی باتں بادےگا مگر ہاں خدا اپن رسولوں مں جس چاہا ہے(غیب ک لئ)چن لیا
ہے)۔

ظاہر ہے کہ اس آیت س مراد وہ لوگ ہرگز نہں ہں جنہں نزول آیت س پہل ہی منافقن ک نام س بہچانا
جاا تھا جیسا کہ مں آپ ک دوسرےسوال مں متوجہ کرچکا ہوں۔

دوسری جگہ ارشاد ہوا ہے:خطاب اوائل ہجرت ک مسلمانوں س ہے بات واقعۂ بدر کی ہے جب کہ بعض صحابہ
یا سب ک سب ان سابقون مں تھے جو آپ کی زبان مں سابقون ہں

هَا الذِنَ آمَنُوا اسْتجَِيبُوا للِهِ وَللِرسُولِ إذَِا دَعَاكُمْ لمَِا يُحِْيكُمْوَاعْلَمُوا أنَ اللهَ يَحُولُ بَْنَ الْمَرْءِ وَقَلْبهِِ وَأنَهُ إلَِيْهِ َيَا أ)
ةًوَاعْلَمُوا أنَ اللهَ شَدِيدُ الْعِقَابِ)(16) نَ ظَلَمُوا مِنكُمْ خَاصِذال تصُِيبَن نَةً لاِْقُوا فتحُْشَروُنَ-وَا

ترجمہ آیت:(اے ایمان لانوالو!جب ہمارا رسول ایس کام ک لئ بلائ جو تمہاری روحانی زندگی کا باعث ہو تو تم
خدا اور رسول کا حکم دل س قبول کرو اور جان لو کہ وہ خدا قادر مطلق ہے کہ آدی اور اس ک دل ک درمیان

آجاا ہے اور یہ بھی سمجھ لو کہ تم سب ک سب اس ک سامن حاضر کئ جاؤگ اور اس فنہ س ڈرت رہو
جو خاص انہں لوگوں ر نہں ڑےگا جنھوں ن تم مں سظلم کیا(بلکہ تم سب ک سب اس مں

ڑجاوگ)اور یقن جانو کہ خدا بڑا سخت عذاب کرنوالا ہے)۔
نہ سں اس فیغمبرؐ ہم بیان کیا ر بن عوام نزب ں کہ مجھ سہ روایت ہے وہ کہت ادہ سعون ابن ق

ڈرات تھے جس ک بارے مں وہم و گمان بھی نہ تھا کہ ہم اس ک لئ یدا ہوئ ہں پھر مندرجہ بالا آیت ڑھی
زبر کہت ہں کہ ہم اس آیت کو ایک مدت ک ڑھت رہے اور پھر ہم ہی اس آیت کا عنوان بن گئ راوی ن کہا



جب ایسا،ہوا تو آپ لوگ اس فنہ نکل کوں نہں گئ؟کہن لگ تجھ روائ ہو ہم جان گئ تھے لیکن صبر
نہں کرسک۔(17)

 

اللہ تعالیٰ مسلمانوں کو خاص طور س ان لوگوں کو جو احد ک دن فرار کر گئ تھے جو سب ک سب یا ان مں
دٌ إلاِ رسَُولٌ قَدْ ا ہے:(وَمَا مُحَمں فرمام ز لہجعذاب آم تھے خطاب کر ک ں سزیادہ تر سابقون اولون م س
اتَ أوَْ قُِلَ انقَلَبْتمُْ عَلَىٰ أعَْقَابكُِمْ وَمَن يَنقَلبِْ عَلَىٰ عَقِبَيْهِ فَلَن يَضُر اللهَ شَيْئًا وَسَيَجْزِي سُلُ أفََإِن مخَلَتْ مِن قَبْلهِِ الر

اكِرِنَ)(18) هُ الشالل
ل ہوگئیا ق ں تو اگر وہ مرگئہ رسول گذرچک بھی بہت س پہل ترجمہ آیت:(محمدؐ تو بس رسول ہے ان ک
تو کیا تم اپن پچھل روں واپس پلٹ جاؤگ؟اور جو اپن پچھل مذہب ر واپس جائگا وہ خدا کا کوئی نقصان

نہں کرےگا اور خدا شکر گذاروں کو بدلہ دےگا)۔
ئِكَ لَهُمْ عَذَابٌ عَظِيمٌ-َوْمَ دوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَلاَ َكُونوُا كَالذِنَ تفََرقُوا وَاخَْلَفُوا مِن بَعْدِ مَا جَاءَهُمُ الْبَينَاتوَُأوُلَٰ

ا َكْفُروُنَ-وَأمَ ُْتْ وُجُوهُهُمْ أكََفَرْتمُ بَعْدَ إيِمَانكُِمْ فَذُوقُوا الْعَذَابَ بمَِا كُنتمنَ اسْوَدِذا ال َوُجُوهٌفَأم وُجُوهٌ وَتسَْوَد تبَْيَض
تْ وُجُوهُهُمْ فَفِي رحَْمَةِ اللهِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ)(19) نَ ابْيَضِذال

ترجمہ آیت:ان لوگوں ک جیس نہ ہوجانا جو آپس مں پھوٹ ڈال ک بیٹھے ہوں اور روزن دلیلں آن ک بعد بھی
ایک منھ اور ایک زبان نہ ہوسک اور ایس ہی لوگوں ک لئ بڑا(بھاری)عذاب ہے اس دن س ڈرو جس دن کچھ

لوگوں ک چہرے تو سفید نورانی ہوں گ اور کچھ لوگوں ک چہرے سیاہ،بس جن لوگوں ک منھ مں کالک لگی
ں عذاب ککفر کی سزا م تھے بولو(اور اب)اپن بعد کافر ہوگئ ک گا تم تو ایمان لانکہا جائ ہوگی ان س

مزے چکھو اور جن ک چہرے نورانی ہوں گ وہ تو خدا کی رحمت مں رہں گ اور ہمیشہ اسی ک سائ مں
رہں گ۔

هَا الذِنَ آمَنُوا أطَِيعُوا اللهَ وَأطَِيعُوا الرسُولَ وَلاَ تبُْطِلُوا أعَْمَالَكُمْ)(20) َا ہے کہ:(يَا أاور دوسری جگہ ارشاد ہو
ترجمہ آیت:(اے ایمان لانوالو!خدا کی اور اس ک رسولؐ کی اطاعت کرو اور اپن اعمال کو باطل نہ کرو)۔

اسی طرح ک مضامن ر مشتمل بہت سی آیتں ہں جن مں کچھ کا تذکرہ آپ ک سابقہ سوالات مں
دوسرے سوال ک جواب مں ہوچکا ہے اور اس ک علاوہ بھی بہت سی آیتں ہں جنھں مں ن ذکر نہں کیا

ہے۔
ان تمام باتوں س جو نتیجہ نکلا ہے وہ یہ ہے کہ آپ ن جس آیت کو مقام استدلال مں یش کیا ہے اس کو

اس بات ر محمول کیا جائ کہ اس مں خاتمہ بالخر ہون کی شرط ہے(یعنی سابقن اولن ممدوح ہں لیکن
اس شرط ر کہ آخر ک ایمان و عمل صالح قائم رہے ہوں اور موت بھی ایمان کی حالت ر ہوئی ہو)جیسا کہ یہی
دلل ان تمام لوگوں ک بارے مں دی جاتی ہے جن کی سلامتی قطعی ہے آپ ک کلام مں یہی بات ظاہر ہوتی
ہے اور مں ن اس کا تذکرہ نہں کیا ہے اصل مں بات انی واضح ہے کہ اس ر مزید روشنی ڈالن کی ضرورت

نہں ہے پھر گنجائش بھی نہں ہے کہ لمی چوڑی بحث کی جائ۔
پھر کامیای کا وعدہ مطلق کوں؟

آیہ مذکورہ اور دوسری آیت مں اطلاق اسی شرط ر مانا جاسکا ہے کہ اس آیت مں ممدوح حضرات کو ایمان
ر اسقامت بھی حاصل ہو اور خاتمہ بھی بالخر ہو!یہ بات انی واضح ہے کہ محاج دلل نہں بلکہ انی واضح



ں کہ شرعی اور عقلی اعتبار سہ کہ سب جانت ں ہے اس لئکی ضرورت ہی نہ ر نص کرن ہے کہ اس شرط
کامیای کا مستحق صرف وہ ہے جو ایمان اور عمل صالح رکھا ہو یا عمل خر کی طرف سبقت کرا ہو تو ایمان
اور عمل صالح کی غر موجودگی مں کامیای کوئی معنی نہں رکھتی جو آدی خدا ک فرائض کو انجام ہی نہ

دیا ہو اور صراط مسقیم کو چھوڑچکا ہو وہ کامیاب کیس ہوسکا ہے؟

ں بھی ہوجائبارے م ن کا بع گوتھوڑی سی گف
اگر آیہ شریفہ کو مندرجہ بالا معنی ر محمول نہں کرں گ تو پھر ابعن ک لئ بھی اطلاق کو ماننا ڑےگا اس
لئ کہ سابقن اوّلن ک احسان س مراد ایمان اور عمل صالح ہے،تو اگر تھوڑے وقت ک لئ بھی سابقن اوّلن
ک احسان ر وہ عمل را ہوجات ہں تو وہی قلل مدت ہی انھں ابعن ک زمرہ مں شامل کردےگی بھل ہی
بعد مں وہ بدل جائں اور اگر سابقن ک احسان س مراد یہ ہے کہ اس مں استمرار اور اسقامت پائی جاتی

ہو اور ان کا خاتمہ بالخر یعنی وہ خدا س راہ حق ر چلت ہوے ملاقی ہوئ ہوں تو ابعن کا اتباع بھی اسی
معنی مں محقق ہوگا،ورنہ کوئی سبب نہں ہے کہ ہم ابعن ک لئ تو اسقامت و استمرار اور خاتمہ بالخر

کی شرط لگائں اور سابقن اوّلن کو آزاد چھوڑ دں۔
ہاں اگر اس آیت کی تفسر اس طرح کی جائ کہ((مہاجرن و انصار مں س جو سابقن اوّلن ہں(21)اور وہ

ر چلت ں اور اسی احسان و نیکیہ قامت رکھتں اور اسں احسان مہ روی کرت لوگ جو کہ ان کی
ہوئ(مرجات ہں)تو اللہ ان س راضی ہے......)

لیکن آیت شریفہ کا مرے بیان کردہ مطلب ک علاوہ کوئی مطلب بھی نہں نکلا ہے آپ بھی تھوڑا غور کرں۔
 

ں کچھ لوگ مرتد بھی ہوگئسابقون اوّلون م
۱۔سابقن اوّلن مں کچھ لوگ مرتد بھی ہوگئ تھے،جیس عبیداللہ بن جحش وہ حبشہ کی طرف نکل گیا تھا
اور وہاں جا ک نصرانی ہوگیا(22)کیا آپ کو اس کی ہلاکت مں شک ہے کیا آیت شریفہ اس کا بھی احاطہ کرتی
ہے،نہں آیت اس کو اپن دائرے مں لین س قاصر ہے اور یہ قصور صرف اس لئ ہے کہ آیت مں اسقامت

کی شرط ہے جیسا کہ ابھی عرض کیا گیا اسی طرح نضر بن حارث عبدری کا معاملہ ہے یہ نضر کا بھائی تھا نضر
کو امرالمومننؑ ن واقعہ بدر ک بعد حکم یغمبرؐ س بند کر ک قل کردیا تھا روایتوں مں ہے کہ یہ نضر

سابقن اوّلن مں تھا حبشہ کی طرف ہجرت بھی کی تھی پھر مکہ مں مرتد ہوک واپس آیا فتح مکہ ک دن پھر
مسلمان ہوگیا(23)یہ مولف القلوب مں س تھا حضورؐ ن اس کی الیف قلب ک لئ حنن ک دن اس کو سونا

ق دے اور رموک مں شہید ہوا۔(24)

!ن کر لیا جائی کا یقں کہ سب کی کامیانہ حالات ایس ن کن اوّلسابق
ان ک نظریات یا دوسرے صحابہ ک ں ان کبارے م لافات اور اپنآپسی اخ ن کا کردار اور ان کن اوّل۲۔سابق
بارے مں نظریات کو دیکھت ہوئ یہ سمجھنا تو قطعی مناسب نہں ہے کہ سب ک سب کامیاب و کامران ہں
ہم ن اس سلسلہ مں دوسرے نمبر ک سوال کا جواب دیت ہوئ کچھ باتں یش بھی کی تھں وہ واقعات اگر
چہ عام صحابہ متعلق ہں لیکن اکثر واقعات تو خاص طور س سابقون اوّلون س متعلق ہں آپ اپن دوسرے

ا۔آپ جانتں سمجھں ان باتوں کا اعادہ کرنا ضروری نہگی م ں بات واضح ہوجائجواب کو دیکھ سوال ک



ہں کہ سقیفہ ک دن لوگوں ن سعد بن عبادہ انصاری کی بیعت کرنا چاہی تو ابوعبیدہ انصاری بول اٹھے،اے
گروہ انصار تم لوگوں ن سب س پہل نیؐ کی نصرت کی تھی کہں ایسا نہ ہو کہ تم بھی دن نیؐ مں سب

س پہل تغر و تبدل دینوال بن جاؤ!(25)
آپ دیکھ رہے ہں کہ ابوعبیدہ تغر س ڈرا رہے ہں وہ جانت ہں کہ نصرت مں سبقت تغر ک ساتھ فائدہ

ں کہ صحابہ اگر چہ ایسں شہادت دیتی ہساتھ فائدہ دےگی،یہ تمام بات قامت کں دےگی بلکہ اسنہ
ماحول مں تھے جس مں یہ آیت نازل ہوئی تھی لیکن پھر بھی خود کو یقینی طور ر نجات یافتہ اور کامیاب

نہں سمجھت تھے اور اس آیت ک گرد و یش جو قرین ہں ان ر نظر رکھت تھے۔

سابقن اوّلن کو قطعی طور ر نجات یافتہ مان لینا انھں برائوں کی طرف ترغیب دینا ہے
۳۔ظاہر ہے کہ مذکورہ بالا آیت بہت س سابقون اولون ہی کی زندگی مں نازل ہوچکی تھی یہ بات بعید از فہم ہے

کہ اللہ سابقون اولون کو اسقامت کی شررط ک بغر اور دن س پھر جان کی قید ک بغر ہی سلامتی اور
گی عقل کا فیصلہ ہے کہ سب ستو ان سابقون اولون کو برائی کی ترغیب مل ن دلا دے،اس سی کا یقکامیا

بڑی خرای عقیدہ اور عمل مں انقلاب اور کجی ہے عیقدہ اور عمل ہی قیامت ک دن خدا کی سب س بڑی
حجت ہوں گ اس لئ کہ انہں ک ذریعہ خوف ہلاکت س بچا جاسکا ہے جب عقیدہ اور عمل ہی معاف کردیا
گیا(تو گویا سابقون اولون حساب س بری ہوگئ)تو برائوں س روکن کی دعوت بھی ہلکی ہوجائگی اور یہ بات

لوگوں ر قیام حجت الٰہی کی حکمت ک خلاف ہے نز اس طرح س(چھوٹ دے کر)خدا ان کی اصلاح نہں
کرسکا سلامت قطعی کا وعدہ خدا کا ابتدائی فضل بھی نہں ہے کہ ان لوگوں کی اطاعت ک ذریعہ اظہار تشکر
کرن س روک رہا ہے بلکہ یہ وعدہ شخص موعود ک عمل کی بنا ر کیا گیا ہے اس لئ کہ عمل صالح اور خیالی

دنیا مں مراتب کامیای عام انسانوں ک اندر غرور،تفاخر اور اتراہٹ یدا کرت ہں عام انسان تو ان خرابوں کا
شکار ہو ہی جاا ہے،)ہاں اگر اللہ کی طرف س توفق حاصل ہو تو بچ سکا ہے۔

پھر یہ بھی تو دیکھئ کہ سابقون اولون ک درمیان آپس مں کنی صف بندی ہے سابقہ نظریات اور موہوم
مراتب کی وجہ س ہر آدی اولویت کا دعوےدار ہے اور آپس کا اخلاف دعوت اور اتباع کو مسقل نقصان

پہنچاا رہا ہے نتیجہ ظاہر ہے سابقون اولون کی ارخ تفاخر اخلافات اور آپس کی فرقہ بندی س بھری ڑی ہے
جب کہ صحح یہ ہے کہ کسی کو بھی اپنی نجات کا یقن نہں اور پھر کوئی بھی اخروی کامیای قطعی نہں

سمجھا بلکہ اکثر سابقون اولون تو آخرت س خوف زدہ ہں جبکہ انھں نہں معلوم کہ ان کا

 ٹھکانہ کہاں ہے؟یہ باتں پہل بھی مں آپ کی خدمت مں دوسرے سوالوں ک جواب مں عرض کرچکا
ہوں(وہ اپن انجام ک بارے مں مشکوک تھے اس ک باوجود ارخ ان کی ےراہ روی س بھری ڑی ہے)تو اگر

انھں آخرت کی سلامتی اور نجات کا یقن دلا دیا جاا تو وہ کیا گل کھلات؟ویس بھی یہ بات ہرگز نہں سمجھ
مں آتی کہ اللہ کسی ایک آدی کو اس کی زندگی ہی مں جنت کا یقن دلادے چہ جائ کہ ایک وری جماعت
کو جو کہ تفاخر اور آپسی لڑاتئی جھگڑے و غرہ کی مرکب ہو نز امت کی قیادت ک لئ مقابل مں اترسکتی

ہے جیسا کہ ابھی ک ایسا ہوا چلا آا ہے پھر یہ کیس ہوسکا ہے جب کہ حضور سرکار دو عالمؐ جن کی رفعت
س کسی کو انکار نہں نہ اس س انکار ہے کہ آپ ن خواہش نفسانی ر قبضہ پالیا ہے لیکن اللہ مقام ہدایت

مں آپ کی بھی تبلغ یا دہانی س نہں چوکا اور آپ کو انحراف اور کجی کا انجام بار بار تباا ہے ا کہ آپ بھی
محاط رہں اور دوسرے بھی سمجھ لں کہ جب انحراف اور گمراہی نیؐ ک لئ ہلاکت خز ہوسکا ہے تو ہم اور



آپ کس شمار مں آت ہں۔
ارشاد ہوا:(وَلَقَدْ أوُحِيَ إلَِيْكَ وَإلَِى الذِنَ مِن قَبْلكَِ لَئِنْ أشَْركَْتَ لَيَحْبَطَن عَمَلُكَ وَلََكُوننَ مِنَ الْخَاسِرِنَ)(26)

ترجمہ آیت:(مں ن آپ ر اور آپ ک پہل انبیا ر وحی نازل کرک یہ با دیا ہے کہ اگر آپ شرک کرں گ تو آپ
ک سارے اعمال حبط ہوجائں گ اور آپ یقیناً بہت نقصان اٹھانوالوں مں ہوں گ)۔

ذََقْنَاكَ ضِعْفَ الْحَيَاةِ وَضِعْفَ هِمْ شَيْئًا قَليِلاً-إذًِا لأَِْترَْكَنُ إل نَاكَ لَقَدْ كِدتْَپھر دوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَلَوْلاَ أنَ ثب
الْمَمَاتِ ثمُ لاَ تجَِدُ لَكَ عَلَيْنَا نصَِراً)(27)

ں دی ہوتی تو آپ(کافروں کی) طرف تھوڑٓ سا جھک جاتق نہابت قدم کی توف آپ کو ں نترجمہ آیت:(اگر م
اور اگر ایسا ہوا پھر آپ مرمر ک جیت جب بھی آپ کو مرے خلاف کوئی مددگار نہں ملا)۔

نْ نَ-فَمَا مِنكُم مِلَقَطَعْنَا مِنْهُ الْوَت ُنِ-ثمِلِ-لأَخََذْناَ مِنْهُ باِلْيَمِلَ عَلَيْنَا بَعْضَ الأْقََاو قَوَ ْدوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَلَو
أحََدٍ عَنْهُ حَاجِزِنَ)(28)

ترجمہ آیت:(اگر رسولؐ ہماری نسبت کوئی جھوٹ بات بنالات تو ہم انکا داہنہ ہاتھ پکڑ لیت پھر ہم ضرور ان کی
گردن اڑادیت تو تم مں س کوئی بھی مجھے روک نہ سکا)۔

خود حضور سرکار دو عالمؐ فرمات ہں کہ:رحمت کی مدد س صرف عمل ہی نجات دے سکا ہے اگر مں بھی
نافرمانی کروں تو برباد ہوجاؤں گا(29)اور اس طرح کی بہت سی حدیثں ہں۔

ساق الایمان ہون س ذمّہ داریاں بڑھ جاتی ہں
البتہ اس مں کوئی دورائ نہں کہ آیت شریفہ کا ظاہری معنی یہ ابت کرا ہے کہ بہرحال ایمان ر سبقت اور
عمل صالح ایک بڑی فضیلت ہے لیکن سابقن ایمان کی ذمّہ داریاں بھی بڑھ جاتی ہں اس لئ کہ مومن کی
شان جس قدر بلند ہوتی ہے اور جیس جیس اس کو رفعت حاصل ہوتی جاتی ہے اور ان ر خدا کی نعمتں
بڑھتی جاتی ہے اور اس کی حمایت مں دلیلں اکھٹی ہوتی جاتی ہں اور اسی حساب س اس کی ذمّہ داری

بھی بڑھ جاتی ہے اور اس ک ایمان اور یقن ک لئ خطرے بھی بہت یدا ہوجات ہں تو اگر وہ اپنی ذمّہ داروں
س عہد برآ ہوا رہا ہے اور اپنی بلند کرداری اور سرت کو برقرار رکھا ہے تو اس کی شان بھی بڑھتی رہتی ہے اور
تو اسی حساب س وں کی طرف جھک جائاور وہ پست ڑھا ہوجائا ہے لیکن اگر اس کا دل ٹا رہاجر بھی بڑھ

اس کی سزا بھی بڑھ جاتی ہے اس لئ کہ اس ر تو حجت تمام ہوچکی ہے۔

تو بعد ک ں اگر وہی کجرو اور گمراہ ہوگئنمونہ عمل ہ لئ والوں کبعد آن ں سابقوں اولون اپنخود سوچ
آنوال ان کی روی مں گمراہ ہوں گ،پھر ان کی گمراہی کا سبب کون بنا ظاہر ہے جن کی ان لوگوں ن روی

کی ہے نتیجہ یہ ہوا کہ سابقون اولون اپنی گمراہی کی وجہ س دو گنا عذاب ک مستحق قرار پائ یعنی ان کی
دوسرے سوال ک ں سابقہ سوالوں کں دو گنا عذاب کا مستحق بنادیا،جیسا کہ یہ ساری باتانہ مسؤلیت ن

جواب مں کہہ چک ہں۔
ں دخل دینا چاہئم معامل کیا سابقون اولون ک

دوسری وجہ۔آپ ک سوال س ایک سوال اور یدا ہوا ہے،وہ یہ ہے کہ اگر سابقون اولون کی نجات یقینی نہں
اور بدکرداری کی وجہ س ر ان کی حرکتوں کی وجہ س ن کو اناخری یقینی ہے لیکن پھر مہے نہ ان کی کامیا

ں اس لئں یا طعن کرر جرح کر ا کہ وہ انں دین کو یہ زیب نہاخرں ہے مکا کوئی حق نہ اعتراض کرن
کہ انھں بہرحال ایمان مں سبقت حاصل ہے اور یہی حرمت سبقت ہمں روکتی ہے ہمں چاہئ کہ ان کا

ر سزا دےگا اور چاہےگا تو اپن گا وہ چاہےگا تو عدالت کی بنیادں وہ ان کا حساب لکرد حوال معاملہ اللہ ک



فضل س بخش دےگا(ہم کون ہوت ہں انہں برا بھلا کہنوال ان کی حرمت سبقت کا تو خیال ہمں کرنا ہی
چاہئ)دوسرے لفظوں مں ہمں ان ک بارے مں کچھ نہں بولنا چاہئ اگر چہ ہمں ان کی نجات اور کامیای
کا یقن نہن ہے لیکن معاملہ تو اللہ ک ہاتھ مں ہے وہ چاہے تو ان گناہوں کی وجہ س انہں سزا دے اور ان

کی بدفعلوں کا مواخذہ کرے لیکن ہم ماخرن کو حق حاصل نہں ہے کہ ہم ان ک معاملات مں دخل دں
انہں لعن و طعن کرں اس لئ کہ وہ بہرحال ہم س ساق ہون کی وجہ س محترم اور بلند ہں اور ہم اس
سطح ر نہں کہ ان ر نقید کرں خدا ن انہں اس مقام خاص س مخصوص کیا یہ سوال تو یدا ہوا ہے۔

لیکن مں عرض کروں گا کہ آپ کی مندرجہ بالا باتں ثبوت کی محاج ہں اس لئ کہ جس آیت

کو آپ ن دلل بنایا ہے وہ اس بات ر دلالت نہں کرتی اس آیت کریمہ مں سابقون اولون ک بارے مں عوام
کا نظریہ نہں یش کیا گیا ہے خدا کا نظریہ یش کیا گیا ہے اور اگرچہ آیت ان کی کامیای اور سلامتی کی

ضمانت لیتی ہے لیکن پہل عرض کرچکا ہوں کہ سلامتی کا یقن اسقامت اور حُسن انجام س مشروط ہے،آیت
ان لوگوں کو اپن دائرے مں لین س قاصر ہے جن ک اندر اسقامت نہں پائی جاتی اور جنہوں ن بعد مں
اپن عقیدے اور سلوک مں کجروی اختیار کرلی۔ لہذا ضروری ہے کہ ادلہ عامہ کی طرف دیکھا جائ کہ عموی

طور ر قرآن کا کیا اصول ہے تو ہم دیکھت ہں کہ قرآن کہا ہے بزرگ لوگوں س صرف ان کی بزرگی کی خاطر
هَا الذِنَ َں:(يَا أنقید واجب ہے ملاحظہ فرمائ ر لعن طعن ضروری اور ان کی جرح و عقیدت رکھنا حرام اور ان

ارُ مِنْ أصَْحَابِ الْقُبُورِ)(30) هِمْ قَدْ يَئِسُوا مِنَ الآْخِرةَِ كَمَا يَئِسَ الْكُفَْهُ عَلوْا قَوْمًا غَضِبَ اللتوََلَ َآمَنُوا لا
ترجمہ آیت:(جن ر اللہ ن اپنا غضب نازل کیا ہے اور وہ آخرت س وں ہی ماوس ہوگئ جس طرح کفار اصحاب

قبور س ماوس ہں)۔
كُمُ النارُ)(31) نَ ظَلَمُوا فَتمََسِذارشاد ہوا:(وَلاَ ترَْكَنُوا إلَِى ال

ترجمہ آیت:(ظالموں کی طرف مت جھکو ورنہ تمہں آگ جلادےگی)۔
هُمْ وَأعََْىٰ هُ فَأصََمنَ لَعَنَهُمُ اللِذئِكَ ال (فَهَلْ عَسَيْتمُْ إنِ توََليْتمُْ أنَ تفُْسِدُوا فِي الأْرَْضِ وَُقَطعُوا أرَْحَامَكُمْ-أوُلَٰ

أبَْصَارهَُمْ)(32)
کو توڑن نات اور رشت ں فساد پھیلاتن مزم تو روئ کچھ دور ہے کہ اگر تم حاکم ہوت ترجمہ آیت:(کیا تم س

لگت یہ وہی لوگ ہں جن ر خدا کی لعنت کی ہے اور ان ک کانوں کو بہرا اور آنکھوں کو اندھا کردیا ہے)۔

 

ئِكَ يَلْعَنُهُمُ ناهُ للِناسِ فِي الْكَِابِ أوُلَٰ نَاتِ وَالْهُدَىٰ مِن بَعْدِ مَا بَينَ يَكْتمُُونَ مَا أنَزلَْنَا مِنَ الْبَيِذال ِدوبارہ ارشاد ہوا:(إن
عِنُونَ)(33) هُ وَيَلْعَنُهُمُ اللاالل

لئ نازل کیا ہے اور لوگوں ک ں اللہ نں جنہہ ترجمہ آیت:(بیشک وہ لوگ جو ان روشن ہدایتوں کو چھپات
وضاحت کردی ہے ان ر اللہ کی لعنت ہے اور لعنت کرنوال ان ر لعنت کرت ہں)۔

پھر دوسری جگہ ارشاد ہوا:(وَالذِنَ يَنقُضُونَ عَهْدَ اللهِ مِن بَعْدِ مِيَاقِهِ وَيَقْطَعُونَ مَا أمََرَ اللهُ بهِِ أنَ ُوصَلَ
ارِ)(34) عْنَةُ وَلَهُمْ سُوءُ الدئِكَ لَهُمُ الل وَيُفْسِدُونَ فِي الأْرَْضِ أوُلَٰ

ترجمہ آیت:(اور وہ لوگ جو اللہ س عہد کرن ک بعد توڑ دیت ہں اللہ ن جن رشتوں کو جوڑن کا حکم دیا ہے
ان کو توڑت ہں اور زمن مں فساد برپا کرت ہں ان لوگوں ک لئ لعنت ہے اور ان لوگوں ک لئ برا گھر ہے)۔



اس مضمون کی دوسری آیتں بھی ہں۔
مرا خیال ہے کہ صحابہ ابعن اور ان ک بعد آنوال چاہے وہ سابقون اولون مں س ہوں یا دوسرے لوگ ان

ر بھی جاری ہونگ ں وہی ہمہ ر جاری ہوت کہ جو احکام ان بہتر نظریہ ہے،اس لئ ں یہی سب سبارے م ک
کونکہ ہم دن مں ان ک شریک اور شریعت مں ان س متحد و متفق ہں۔

سابقون اوّلون مشخص ہی نہں ہں!
سابقون اولون کون ہں ان کا مشخص کرنا مشکل ہے ملاً بہت س مہاجرن و انصار ماخر ہں لیکن اپن بعد
وال ک لئ وہی سابقن اولن ہں اور وہ اپن بعد والوں کی نسبت س سابقون مں شامل ہوجات ہں پھر ان

کی حد بندی مشکل ہے ہاں یہ ممکن ہے کہ اس لفظ ک معنی کو چند افراد مں جامد کردیا جائ یعنی بس
وہی لوگ سابقون اولون ہں جو اسلام کی طرف پہلی دعوت ک وقت اسلام مں داخل ہوئ اور نیؐ کی آواز ر

لبیک کہی ظاہر ہے کہ یہ چند افراد ہوں گ جنہں انگلوں ر شمار کیا جاسکا ہے اور ان کی نجات کا یقن ہونا
صحح لگا ہے وہ بھی اس لئ نہں کہ آیہ شریفہ مں سابقون اوّلون س نجات کا وعدہ کیا گیا ہے بلکہ اس

لئ کہ ان ک حالات صحح تھے اور ان کا خاتمہ اسلام ر ہوا ہے اگر ایسا ممکن ہو تو ان ک حالات دیکھ کر ان
کی سلامتی کو یقینی قرار دیا جاسکا ہے لیکن سابقون اوّلون کی لفظ کی عموم ر محمول کرنا اور ان لوگوں کو

سابقون اوّلون مں شامل کرنا جن کو عام آدی سابقون اوّلون سمجھا ہے تو اس کو ابت کرنک لئ دلل
لانی ڑےگی اگر دلل مل بھی جائ تب بھی سابقون اوّلون کی دقق حد بندی کرنا دشوار ہے۔

سابقون اوّلون نقد و جرح س بالاتر نہں ہں اس ر امت کا اجماع ہے
مرے خیال مں جمہور مسلمن بھی سابقون اولون کو جرح و نقید س بالا نہں سمجھا اور ان کو صرف اس

وجہ س کہ ان کی سلامتی قطعی اور نجات یقینی ہے کوئی خاص خصوصیت دیت(چاہے شیعہ مسلمان ہو یا
سنیّ،یعنی سابقون اوّلون کی مذکورہ بالا خصوصیت کی بنیاد ر انھں کوئی خاص امتیاز حاصل نہں ہے)

جہاں ک شیعوں کا سوال ہے تو یہ تو سبھی جانت ہں(کہ یہ قوم شخصیت رست نہں اور کسی ک رعب
مں اس کی سبقت و غرہ کی وجہ س نہں آنوالی)لیکن اہل سنت اکثریت ک نزدیک صحای وہ ہے جو

یغمبرؐ کو دیکھے اور ان س حدیث سن اور بعض وہ لوگ ہں جبھں صحابہ کی نقید انھں مجبور کرتی ہے
اور وہ ان ک حالات جانن کی کوشش کرت ہں مں ن آپ ک دوسرے سوال ک جواب مں اس سلسل مں

بہت کچھ عرض کردیا ہے۔

 

صحابہ کی لفظ کا صرف سابقون اوّلون ر محمول کرنا ہی قابل امل ہے
دوسرا امر۔آپ ن فرمایا عام مسلمان سابقون اوّلون ان لوگوں کو سمجھت ہں جو احادیث نیؐ اور قرآنی آیات

مں صحابہ یا اسی ک ہم معنی لفظ س یاد کئ جات ہں،
جواباً عرض ہے کہ ورے قرآن مں اصحاب نیؐ کو صحابہ ک نام س صرف ایک جگہ معنوں کیا گیا ہے،ارشاد

ہوا ہے کہ:(إلاَ ِنصُروُهُ فَقَدْ نصََرهَُ اللهُ إذِْ أخَْرجََهُ الذِنَ كَفَروُا َانيَِ اْنَْنِ إذِْ هُمَا فِي الْغَارِ إذِْ يَقُولُ لصَِاحِبهِِ لاَ تحَْزنَْ
إنِ اللهَ مَعَنَا فَأنَزلََ اللهُ سَكِينََهُ عَلَيْهِ وَأيَدَهُ بجُِنُودٍ لمْ ترَوَْهَا)(35)

ترجمہ آیت:(اگر تم اس کی مدد نہں کروگ تو نہ کرو اللہ اس کی مدد کرے گا جب اس کو(نیؐ کو)کفار ن مکہ
س نکال دیا تھا تو وہ دو مں کا دوسرا تھا جب وہ دونوں نماز مں تھے جب وہ اپن صحای س کہہ رہا تھا کہ



ڈرو نہں اور غم نہ کرو بیشک اللہ ہمارے ساتھ ہے تو اللہ ن اپن نیؐ ر سکینہ نازل کیا اور ایس لشکر س مدد
کی جس کو تم نہں دیکھ سکت)۔

اس آیت مں ظاہر ہے کہ صاحب س مراد صحبت مکانی ہے اور بس اب رہ گیا دوسری آیتوں مں خطاب تو وہ
صحای کی لفظ س ہے ہی نہں بلکہ مخاطب عام مومنن ہں۔

نَ اللهِ دًا يَبْتغَُونَ فَضْلاً م عًا سُجُارِ رحَُمَاءُ بَيْنَهُمْ ترَاَهُمْ رك اءُعَلَىالْكُف نَ مَعَهُ أشَِدِذهِ وَالسُولُ اللدٌ ر حَم ا ہے:(مارشاد ہو
نجِلِ...)(36) لكَِ مََلُهُمْ فِي التوْراَةِ وَمََلُهُمْ فِي الإِْ جُودِ ذَٰ نْ أثَرَِ الس وَرضِْوَاناً سِيمَاهُمْ فِي وُجُوهِهِم م

ترجمہ آیت:محمدؐ اللہ ک رسول ہں اور وہ لوگ جو آپ ر ایمان لائ کافروں ر سخت اور آپس مں رحم دل ہں
تم انہں رکوع اور سجدہ کی حالت مں پاؤگ وہ خدا ک فضل کو لاش کرت رہت ہں ان کی یشانیاں نشان

سجدی س چمکتی رہتی ہں،ان کی مال تو راۃ مں اور انجل مں...
صدر آیت ک الفاظ تو عموم کا قاضا کرت ہں ہر وہ شخص جو نیؐ ک ساتھ ہے وہ عام طور ر صحای کہا جاا

ہے اس آیت ک تحت تو ہر وہ آدی جو نیؐ ک ساتھ ہے چاہے سابقون اوّلون مں ہو چاہے ان ک بعد والا
صحای کہا جاسکا ہے مشکل یہ ہے کہ آپ ک قول ک مطاق صحابہ صرف سابقون اوّلون کو کہا جاا ہے لیکن

آیت صحابیت کی حدود کو وسعت عنایت کر رہی ہے اس لئ یہ آیت سورہ فتح کی ہے اور سورہ فتح صلح
حدیبیہ ک بعد نازل ہوئی تھی جب لوگ کثرت س مسلمان ہوچک تھے صلح حدیبیہ مں تو بہت س مسلمان
ہلاکت ک قریب پہنچ چک تھے اس لئ کہ انہوں ن نیؐ کی آواز ر لبیک نہں کہی تھی جیسا کہ حدیثوں مں
وارد ہے اور آپ ک سوال انی ک جواب مں لکھا جاچکا ہے کہ بہت ممکن ہے کہ یہ آیت صلح حدیبیہ ک سال
مسلمان ہوچک وقت نازل ہوئی ہو اور اس سال تو لوگ کثرت س ں جو عمرہ قضا ہوا تھا اس کی ادائیگی کم

تھے بلکہ بہت س لوگ ضعف الایمان بھی تھے جو دائرہ اسلام مں داخل ہوک کلمہ ڑھ چک تھے البتہ یہ
کہہ سکت ہں کہ یہ آیت انہں لوگوں ر محمول ہوتی ہے جن ک اندر آیت کی بیان کردہ صفتں پائی جاتی ہں

اور اس مں کوئی شک نہں کہ وہ لوگ صحابہ کی اس خاص قسم س تعلق رکھت تھے جنہں ان کی دینی
قوت دن ک لئ فعالیت اور نیؐ کی سرت اور کردار کو اپنان کی وجہ س عف عام مں انھں خاص صحای

س تعبر کیا جاا تھا اکثر انھں ہی مقام مدح مں صحای کہا جاا تھا اس لئ کہ عرف عام مں کسی کو
اس کی خاص معاشرت ہو اور وہ ان ک ی ہو جس سں جب وہ رئیس کا خاص آدہ ی اس وقت کہتصحا

ساتھ مل ک کام کرا ہو اور صحای اس رئیس کی سرت ر چل رہا ہو۔
ظاہراً سابقون اوّلون اور اس آیت ک ممدوحن ک درمیان کسی طرح کا تطاق لازم نہں ہے بلکہ ممکن ہے کہ

بہت س سابقون اوّلون مں آیت کی بیان کردہ صفتں مفقود ہوں جس طرح یہ ممکن

لئ ک ں موجود ہوں ظاہر ہے کہ ان صحابہ کو پہچاننں آیت کی بیان کردہ صفتر سابقون اوّلون مہے کہ غ
اور ان کا یقن کرن ک لئ ان ک ذاتی کردار ان کی زندگی ک واقعات ان کا چال چلن اور ان کی سریت کا ناقدانہ

مطالعہ تو کرنا ہی ڑےگا۔
ایک بات اور قابل توجہ ہے کہ آیت شریفہ مں بیان کردہ تمام صفات عالیہ ک باوجود خدا ن انہں سلامتی اور

نجات کا یقن نہں دلایا ہے،نہ ہی ان س کامیای کا وعدہ کیا،مگر یہ کہ اسقامت اور ایمان و عمل صالح ر
ابت قدم رہن کی شرط لگادی ہے ملاحظہ ہو اس آیت کا اخامیہ.ارشاد ہوا ہے:(وَعَدَ اللهُ الذِنَ آمَنُوا وَعَمِلُوا

غْفِرةًَ وَأجَْراً عَظِيمًا)(37) الحَِاتِ مِنْهُم م الص



ترجمہ آیت:(ان لوگوں مں جو لوگ مومن رہے اور عمل صالح کرت رہے ان س اللہ ن مغفرت اور اجر عظیم کا
وعدہ کیا ہے)۔

ظاہر ہے کہ جب اللہ ایس پاک اور پاکزہ لوگوں ک لئ مغفرت اور اجر عظیم مں اسقامت کی شرط لگاا ہے
تو پھر دوسروں ک لئ کوں نہں شرط لگائگا؟

اب رہ گیا سنتّ شریفہ کا سوال تو مری یہ سمجھ مں نہں آا ہے احادیث نبوی مں جو حدیثں صحابہ کی
مدحت مں وارد ہوئی ہں انھں سابقون اوّلون ر اور مذمت والی احادیث کو غر سابقن ر حمل کیا جاسکا

ہے؟کیا یہ زبردستی اور ےدلل قرینہ حکم نہں ہے؟(مذمت والی بعض احادیث حدیث خوض کی بحث مں
گذرچکی ہں جنھں دوسرے سوال ک جواب ک ضمن مں دیکھا جاسکا ہے۔)اگر کوئی قرینہ ہے تو وہ زبردستی

اور ہٹ دھری ک قرین ک علاوہ کچھ نہں ہے،ان حدیثوں ک مضامن مں کچھ تو عموم کا فائدہ دیت ہں
یعنی قرینہ عموم پایا جاا ہے،آپ ک دوسرے سوال ک جواب مں عرض کیا تھا کہ نیؐ ن اصحاب کو خطاب

ں داخل ہوئسوراخ م والوں کی حتیٰ کہ اگر وہ سوسمار ک پہل اپن روی کروگ فرمایا((تم ضرور ضرور کرک
ہوں گ تو تم بھی ان مں داخل ہوگ))اس حدیث مں حضرت ن کسی مخصوص مسلمان ک بارے مں نہں

کہا ہے ایسی عام بات فرمائی کہ تم امَُم سابقہ کی طرح انحراف کروگ اس عموم مں سب شامل ہں بلکہ وہ
مقام و منزلت وال ں بہت سکہ امَُم سابقہ م ں اس لئہ جات ں صاحب مقام شمار کئبھی جو صحابہ م
بھی انحراف اور کجروی کا شکار ہوگئ تھے جیس امت موسیٰؑ کا خالہ زاد بھائی تھا یہ جعفر صادق علیہ السلام

کا قول ہے(38)اور ابن عباس(39)کا بھی یہی قول ہے ابن اسحٰق(40)کہت ہں چچازاد بھائی تھا اور سامری شان
اور مرتبہ والا تھا(عام لوگوں س اس کی نگاہں تز تھں)قرآن کہا ہے کہ:(قَالَ بَصُرْتُ بمَِا لَمْ يَبْصُروُا بهِِ فَقَبَضْتُ

لَتْ ليِ نفَْسِي)(41) لكَِ سَو نْ أثَرَِ الرسُولِ فَنَبَذْتهَُا وَكَذَٰ قَبْضَةً م
ترجمہ آیت:(سامری ن کہا مجھے وہ چز دکھائی دی جو اوروں کو نہ سوجھی جبرئل گھوڑے ر سوار جارہے

رے نفس نقدم کی ایک مٹھی خاک اٹھالی اس وقت م نشان ک ک(گھوڑے ک فرشت)لجبرئ ں نتھے تو م
اس کا سوال کیا)۔

(قرینہ کہا ہے کہ سامری اور قارون دونوں ہی امت موسیٰ ک سابقون اوّلون مں شامل تھے)یہ سمجھنا بعید از
فہم ہے کہ انھوں ن موسیٰ کی دعوت قبول کرن مں اخر کی ہوگی یا ان کی تصدق کرن مں کواہی کی

ہوگی(اس لئ عذاب کا شکار ہوئ نہں بلکہ وہ لوگ پہل ہی دعوت موسیٰ ر لبیک کہہ چک تھے اور شریعت
موسیٰ کو گل لگا چک تھے کوں کی دعوت موسوی بنی اسرائل کی نجات ر مبنی تھی یہی زیادہ مناسب

معلوم ہوا ہے۔
اس ک قبل ایک حدیث موطا ابن مالک س یش کی جاچکی ہے،مجھ س مالک ن اور ان س عمر بن عبیداللہ
ک غلام ابونضر ن بیان کیا کہ ان ک یہ بات پہنچی کہ حضورؐ ن شہدا احد ک بارے مں فرمایا:پالنوال مں

ان ر گوہ ہوں،ابوبکر ن کہا یا رسول اللہؐ کیا ہم ان ک بھائی نہں ہں حضورؐ ن فرمایا ہاں تم بھائی ہو لیکن
؟،پھر نافع کی روایت بھی عرض کی جاچکی ہے وہ عبداللہ سرے بعد کیا کروگں معلوم کہ تم ممجھے نہ

روایت کرت ہں کہ سرکارؐ خطبہ دین ک لئ کھڑے ہوئ اور آپ ن عایشہ ک گھر کی طرف اشارہ کر ک تن بار
فرمایا،یہاں فنہ ہے،یہں س شیطان ک سینگ نکلگی))دوسری حدیثں بھی اس ک قریب المعنی ہں

جیس سرکارؐ ک مولائ کائناتؑ کو ناکثن س لڑن کا حکم دینا حالانکہ ناکثن مں تن نام سب س آگ ہں
طلحہ،زبر اور عایشہ۔



ام سلمہ ن عبدالرحمٰن بن عوف کو حکم دیا کہ خدا کی راہ مں خرچ کیا کرو اس لئ کہ سرکارؐ ن فرمایا تھا کہ
مرے کچھ ایس صحای ہں جنہں مرن ک بعد مں نہں دیکھ سکوں گا اور نہ وہ مجھےکبھی دیک سکں
گ،ظاہر ہے کہ ام المومنن کا عبدالرحمٰن بن عوف کو انفاق کا حکم دین مں یہی مصلحت تھی کہ کہں وہ

مردود اصحاب مں س نہ ہوجائ حالانکہ عامتہ الناس ک مطاق وہ سابقون اوّلون مں س تھے ان ک علاوہ
ام المومنن کی حدیث مں جہاں صحابہ کی لفظ آئی ہے ان صحابہ مں سابقون اوّلون بھی شامل ہں۔

مرے بیان کو مزید قویت اس وقت پہنچتی ہے جب ہم خود صحابہ ک حالات ر نظر کرت ہں اور ایک صحای
کا دوسرے صحای ک بارے مں کیا نظریہ تھا اس کو دیکھت ہں صحابہ ک حالات بہرحال اس بات کی اجازت

نہں دیت کہ انہں مذکورہ خصوصیت(قطعی نجات اور سلامتی کا تغمہ)دی جائ مرے گذشتہ بیانات کو
ڑھے۔

۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
(۱)سورہ آل عمران آیت۱۹۵

(2)سورہ حج آیت۵۸۔۵۹
(3)سورہ انفال آیت
(4)سورہ بقرہ آیت۲۵

(5)سورہ عنکبوت آیت۵۸
(6)سورہ شوریٰ آیت۲۳،۲۲

(4)سورہ بقرہ آیت۲۵
۲(7)سورہ توبہ آیت

(8)سورہ انفال آیت۱۳
(9)سورہ حشر آیت

۱۱(10)سورہ نساءآیت
(11)سورہ نساءآیت۹۳

(12)سورہ شعراءآیت۸۸اور۸۹
(13)فصلت آیت۳۰

(14)سورہ آل عمران آیت۸ا۸۹             

۱۹(15)سورہ آل عمران آیت 
(16)سورہ انفال آیت۲ اور۲۵

(17)سنن الواردہ فی الفتن ج۱ص۲۰،باب قول اللہ(واقوا فن)تفسر ابن کثرج۲ص۳۰۰

۱(18)سورہ آل عمران آیت
۱۰ا۱۰۵(19)سورہ آل عمران آیت

(20)سورہ محمدآیت۳۳

(21)کلمہ((اور))بڑھا دیا جائ تو مطلب یہ ہوگا کہ سابقن اولن مں حُسن خاتمہ اور ایمان و عمل کی شرط



نہں ہے لیکن ابعن مں ہے(مترجم)
ذکر کیا ہے۔حاشی ی سفیان کی بیٹی ام حبیبہ نالصحابہ:ا اب معرفص:۲۱ک:ن ج(22)مستدرک علی صحیح

ابن القیم ج:٦ص:۵عون المعبودج:٦ص:،تھذیب التھذیب ج:۱۲ص:۳،حبیب بنت عبیداللہ بن جحش
سوانح حیات مں،تھذیب الکمال ج:۳۵ص:۱۵،رمل بنت ای سفیان کی سوانح حیات مں،التعدل و التجرح
لمن خرج لہ البخاری فی الجامع الصحح ج:۳ص۱۲۸۳رمل بنت ای سفیان کی سوانح حیات مں،الاستیعاب

ج:۳ص:۸فی ترجم عبداللہ بن جحش سوانح حیات مں،ج:ص:۱۸۰۹حبیب ابن ای سفیان کی سوانح حیات
مں،ص:۱۸،رمل بنت ای سفیان سوانح حیات مں،الاصاب ج:ص٦۵۱رمل بنت ای سفیان ک سوانح حیات

مں،الاکمال لابن ماکولا ج:ص:۱۲۵،کبر و کثر و کثر و کنز و کنز ک باب مں،السرۃ النبوی ج:۲ص۵۱،ذکر
کیا ہے ورق ابن نوفل بن اسد ن ارخ دمشق ج:۳ص:۱۳ النی محمد بن عبداللہ بن عبدالمطلب کی سوانح

حیات مں:جناب عبدالمطلب ک لڑک و لڑکوں اور بووں ک باب مں،ص:۱۵باب اخبار الاخبار بنبوتہ و
الرھبان و ما یذکر من امرہ عن العلماء و الکھان،

نام ک ں،انساب الشراف ج:۱ص۲۳۲،ان لوگوں کسوانح حیات م نضر بن الحارث ک،۳۰:ج:٦ص (23)الاصاب
ں سجو قریش م مشرکوں س لئ ک ن کی خاطر لڑند حبشہ کی طرف اپن ں جن مسلمانوں نبارے م

تھے اور وہ نیؐ ک اذن س تھی۔ارخ دمشق ج:٦۲ص۱۰۵،نضر بن الحارث ک سوانح حیات مں۔
ص:۱۵۲۵،نضر بن الحارث ک:ں،الاستیعاب جسوانح حیات م نضر بن الحارث ک،۳ج:٦ص:٦ (24)الاصاب 

سوانح حیات مں،ارخ دمشق ج:٦۲ص۱۰۱،نضر بن الحارث ک سوانح حیات مں،
(25)ارخ یعقوی ج:۲ص:۱۲۳،سقیفہ بنی ساعدۃ و بیعتہ ای بکر کی خبر مں،واللفظ لہ،ارخ الطبری

و السیاس بنی ساعدۃ،الامام ن و الانصار امر الامارۃ فی سقیفن المھاجرر عما جری ب۲ذکر الخ۳:ج:۲ص
ج:۱ص:۱۲ذکر السقیف و ما جری فیھا من القول،

(26)سورہ زمرآیت٦۵
۵اور(27)سورہ اسراءآیت
ا(28)سورہ حاقہ آیت

(29)شرح نہج البلاغہ ج:۱ص:۱۸،الارشاد للشخ المفیدج:۱ص:۱۸۲
(30)سورہ ممتحنہ آیت۱۳               

 (31)سورہ ھود آیت۱۱۳
(32)سورہ محمد آیت۲۲اور۲۳

(33)سورہ بقرہ:آیت۱۵۹                

(34)سورہ رعدآیت۲۵

۰(35)سورہ توبہ آیت
(36)سورہ فتح آیت۲۹
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